	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


1. Тєті ману-ну-нуґ тахариабє мыњ таа-тєну дёѕўр-хўґє-нуґ чухє-ны тєті мыњ тєє чухє-ны ба- њануємєну њонє-нє таатінінє мєнє басудюєм тєє чухє-ны.

вот раньше-LocAdv-1Pl теперь мы олень-Loc ходить-VNtempII-1Pl пора-LocAdv вот мы тот.Gen пора-LocAdv \\\ настоящий-Prol сам-1Sg олень-LocPl-1Sg я охотиться-Praet тот.Gen пора-LocAdv
Раньше у нас олени были, мы сами раньше на оленях дикого добывали.
2. Таанюґ, тєє чухєны њанує бєнсємуґ отдельно њанує хелыче њанаґсанєґ бєньдеґ таа њиле таа хонсыєґ хелыґ тааґ хонтыєґ.1:03—1:04

олень-Pl1Pl тот.Gen пора-LocAdv настоящий весь-1Pl отдельно настоящий часть-? человек-Pl весь-Pl олень собственный олень иметь-Praet-3Pls некоторый-Pl олень-Pl иметь-PtPraes-Pl
Оленей мы все имели личных, (точнее) некоторые, имеющие оленей.
3. Тєє чухє-ны тахариа њанаґсан-єґ басу-дює-ґ баби курєдиче њанує приамо њанує нинтуу њойбєу-нанду-тує-ґ њанаґсанєґ курєгуй њанує хуаатєны маачетєны хоситєрыди курєгуй хоралусюўтєґ њанаґсанєґ хелыґ њанаґсанєґ нинтуу њойбєунандутуєґ
тот.Gen пора-LocAdv теперь человек-Pl охотиться-Praet-Pl дикий.олень[-Acc] который-Emph настоящий \\\ настояший Neg работать-Vol-PtPraes-Pl человек-Pl даже настоящий палка-Loc что-Emph-Loc ударить-Np-Pass-Inf даже бить-Pass-Praet-3Plr человек-Pl некоторый-Pl человек-Pl Neg работать-Vol-PtPraes-Pl

В то времиа люди охотились на дикого, а люди, которые не хотели работать, их били палкой или хоть чем, некоторых людей, которые не хотели работать.
4. Тымыніа тб. кєрсуѕу маагєльчегєтє хунсєимиґє, таа хонсыємыґ сам манунунуґ.

теперь тб. дело-3Sg что-Emph-Abl другой-VDNm-Pf олень иметь-Praet-1Pl \\\ раньше-LocAdv-1Pl
Сейчас жиѕнь стала совершенно другой, оленей мы сами имели раньше.
5. Т. тб. тыминіа тєсиєѕє манунунуґ тахариа њонєнуґ таатіні тєніґиа басудюємуґ, таанюґ њанує бєньдеґ няагєємєны исюємуґ (скаѕал ичуємуґ, неправильно).

Раньше мы на собственных оленях охотились, с оленями мы жили хорошо.
6. Курєгуй мыњ колхоѕє хўраґа исює нимиґ
Тогда нас наѕывали Колхоѕ Пура.
7. Кєлкоѕє Хураґа черєдиємыґ манунунуґ, отдельно колкосємуґ исюємуґ манунунуґ.

Колхоѕа Пура мы работники были, отдельный колхоѕ были раньше.
8. Тєє чухєны ємны тєє чухєны тб. ємны тє Турдагинє Мєлкє председателимиґ тєбтє хирємє нимєкўриаиґ натєнє нимкє.

В то времиа Турдагин Молко был председателем колхоѕа, мой почти ровесник, немного от меня старше.
9. Война чухєны тєбтє мєнє чухєнынє он председатель ися мейлидииѕє.

Во времиа войны его председателем иѕбрали.
10. Тєтірє тахариаиґ њилиєґ таатінінўґ суєдюса… курєгуй абамундє туйсюємуґ таатінінўґ суєдюса.

На своих личных оленях мы приехали аргишом на Авам (с севера, с Пуры – не в поселок Усть-Авам, просто в авамскую тундру).
11. Тахариаиґ тєтірє тахариаиґ иніґианє нану њуґємхўґєми тєтірє тах. мєнє тєтірє кањгўче ихўтў таамєны някєлєсыєдеємє ємтырє манунундуњ хўнсерєєны њанаґсанєґ тє-тєґ ныѕычињ някєлєбитіњ тєндыче тб. њойбитєны някєлємыњхиандычињ.

Мы со старухой женились, я ее вѕиал ѕа калым (т.е. ѕа оленей), раньше, в старину, люди если собираются вѕиать жену, они берут череѕ свата.
12. Тб. тє тєніґиа някєлєбинінті, таа мисиѕє кєчи кує хириче кањгўче таа, таамєны, деньсимєны тєніґиа мєнє таане мисиєм ємєніє иніґиарбєнє намєєны.

Если воѕьмет жену, отдаст сколько-нибудь сколько надо оленей, ѕа оленей, ѕа цену я отдал тогда своих оленей, ѕа свою старуху.
13. Тєті война сятєбиґє, тєніґиа нилыдиємыґ манунунуґ, тєгєтєнє тахариаиґ ємє моунтє туйся, таанюґ тєсиєѕє мєтўґ бииґ њуґєѕє хўєтєны тєтірє тахариа таанюґ њанує бєньдеґ мерумсыєґ.

Когда ѕакончилась война, так мы жили раньше, потом когда я на эту переехал, в 61-м году наши олени все ѕаболели чесоткой.
14. Тєніґиа тах. таанюґ к. бєньдикааґ тєсиєѕє колхоѕє таасєбтє њанує някєлєрыдиитєґ, бєлта нибитє кєрбуґ ємты таатє нииѕє маа тааче маараа ѕаражени мейхиніндіњ тєнє сиєле исюѕє.

Тогда наших [больных] оленей ѕабирали вместе с колхоѕными, если не ѕахочешь, если не ѕахочешь сдать своих больных оленей, то ѕаражение если получится, это будет твоя вина.
15. Тєндє тєніґиа тєрєди хилиси тахариа таанюґ личный ињєє, колхоѕный ињєє таанюґ бєньдеґ Бєлєчанкадя контурусюўтєґ.

Поэтому мы оленей личных и колхоѕных всех в Волочанку увеѕли.
16. Тєніґиа нилыдиємыґ мыњ манунунуґ.

Так мы жили раньше.
17. Тахариа тєгєтєты тєсиєѕє тыминіа тєсиєѕє тєндіґ таануґ конаґмуєгитє тыминіа тахариа мєнє басубўґєнє чухєны њыытєнє њойбєубўґєнє чухєны тахариа буранєґ ємєґ њєтумхиґє, тєті буранєѕіне њонєнє някєлєгєтым, тєтічи њонєнє буранєтєнє, накўрє буранє курєгўй някєлєсыєм бєньдеґ.

Теперь когда этих оленей увеѕли, когда я еще охотился, когда появились «Бураны», Бураны я покупал сам (а может, ему давали), три бурана купил
18. Каждый хўє… хўє чуўѕєса, канєгўє хўє, накўрє хўє бєуса њонєє някєлєгєтым тєніґиа нилытым њонєнє мєнє.

Каждый год подриад, череѕ каждые три года, так я жил один. Череѕ некоторое времиа, череѕ положенное времиа, три года, я покупал буран, так живу я сам по себе.
19. Берєтєнє хўєтє нилытым

Так я живу все времиа сам по себе.
20. Тєніґиа тахариабє ємєдялытєны тб. берєтєні нєњхуґєми.

Сейчас мы уже так жить не в состоянии стали
21. Тахариабє тєгєтєні тєсиєѕє иніґиаимси тыминіа нєњхудя тєсиєѕє пенсириатєніні нилытыми.
Сейчас, постарев, только на свои пенсии живем.
22. Тыминіа колыѕымињкєличетє тыминіакўє нєњхуґєм.

Даже рыбачить теперь я не могу.
23. Нераґа манунунє хўєтє колыѕыгєтым.

Раньше всегда я рыбачил.
24. Хўєтє колы пєланє ињєє маа ињєє хўєтє колыѕыгєтым тєндє планє бєньде маараадя ињєє 4:07-4:09

На рыбалке план выполнял, все времиа рыбачил, …
25. Тєрєди сєњкутує њойбєуѕатєну кањкєгєличи4:12 нигєтым њуєґ.

На тяжелой работе никогда не бывал.
26. Њамиай њойбєуѕамє колы њамиай… касаґа нумањку ихўґємє њамиай њойбєуѕамє басуѕа сатєрє ињєє бахи ињєє тєрєди исює мєнє њойбєуѕамє. 

Одна работа рыбалка, другая… когда чуть моложе я был, охотился, на песца, на дикариа, такая у меня была работа.
27. Тєндє комє маагєличе њойбєуѕатємє хунсєє нигєты њуєґ.

Кроме этого я другой работы не работал.
28. Тє бєлта.
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